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hema mlangoni-pa alikaa na-yeye Mamre katika-mialoni-ya Yahwe yeye Na-akamtokea
HO168  H6607 H3427  H1931 H4471 H0436 H3068 HO0413  H7200
a7 on2
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Bwana akamtokea Abrahamu karibu na mialoni ya Mamre wakati alipokuwa ameketi kwenye ingilio la hema lake

wakati wa adhuhuri.
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wamesimama watu watu-watatu na-tazama na-akaona macho-yake Na-akainua
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na-akasujudu hema kutoka-mlangoni-pa kuwalaki na-akakimbia na-akaona karibu-naye
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Abrahamu akainua macho akaona watu watatu wamesimama karibu naye. Alipowaona, aliharakisha kutoka
kwenye ingilio la hema lake kuwalaki na kuwasujudia hadi nchi.
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usipite machoni-mwako neema nimepata tafadhali kama Bwana-wangu Na-akasema
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mtumishi-wako kutoka usipite tafadhali
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Akasema, “Kama nimepata kibali machoni penu, ee bwana wangu, usimpite mtumishi wako.
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mti chini-ya na-mpumzike miguu-yenu na-mnawe maji kidogo-cha tafadhali Yaletwe
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Acha yaletwe maji kidogo, kisha ninyi nyote mnawe miguu yenu na mpumzike chini ya mti huu.
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kwa-sababu mtapita baadaye moyo-wenu na-mburudishe mkate kipande-cha Na-nilete
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kama fanya Hivyo Na-wakasema mtumishi-wenu kwa mmepita hivyo  kwa
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Niruhusuni niwapatie chakula kidogo mle, ili mpate nguvu mwendelee na safari yenu, kwa kuwa mmekuja kwa
mtumishi wenu.” Nao wakamijibu, “Vema sana, fanya kama unavyosema.”
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vipimo-vitatu Harakisha na-akasema Sara kwa hemani Ibrahimu Na-akaharakisha
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mikate na-ufanye kanda laini unga vipimo
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Hivyo Abrahamu akaharakisha akaingia hemani kwa Sara, akamwambia, “Chukua vipimo vitatu vya unga laini
haraka, ukande na uoke mikate.”
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mwororo ng'ombe ndama-wa na-akachukua Ibrahimu alikimbia ng'ombe Na-kwa
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yeye kuandaa na-akaharakisha mtumishi kwa na-akampa na-mzuri
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Kisha Abrahamu akakimbia kwenda kwenye kundi, akachagua ndama mzuri, laini na akampa mtumishi, ambaye
aliharakisha kumtayarisha.
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na-akaweka aliandaa ambaye ng'ombe na-ndama-wa na-maziwa siagi Na-akachukua
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na-wakala mti chini-ya karibu-nao akasimama na-yeye mbele-yao
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Kisha akaleta jibini, maziwa na nyama ya yule ndama iliyoandaliwa, akaviweka mbele ya wageni. Walipokuwa
wakila, alisimama karibu nao chini ya mti.
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Wakamuuliza, “Yuko wapi Sara mkeo?” Akasema, “Yuko huko, ndani ya hema.”
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mwana na-tazama mwaka-ujao wakati-huu kwako nitarudi Hakika Na-akasema
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nyuma-yake na-hilo hema mlangoni-pa alikuwa-akisikia Na-Sara mke-wako kwa-Sara
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Kisha Bwana akasema, “Hakika nitakurudia tena majira kama haya mwakani na Sara mkeo atakuwa ana mwana.”
Sara alikuwa akiwasikiliza kwenye ingilio la hema, lililokuwa nyuma yake.
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kwa-Sara kuwa ilikoma Kkatika-siku waliokuja walikuwa-wazee na-Sara Na-Ibrahimu
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Abrahamu na Sara walikuwa wazee tena waliosogea miaka, naye Sara alikuwa amekoma katika desturi ya
wanawake.
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kwangu itakuwa kuzeeka-kwangu Baada-ya akisema moyoni-mwake Sara  Na-akacheka
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ni-mzee na-bwana-wangu furaha
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Hivyo Sara akacheka kimoyomoyo alipokuwa akiwaza, “Baada ya mimi kuwa mkongwe hivi na bwana wangu
amezeeka, je, nitaweza kufurahia jambo hili?”
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Je-kweli akisema Sara alicheka hii Kwa-nini Ibrahimu kwa  Yahwe Na-akasema
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nimezeeka na-mimi nitazaa hakika
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Ndipo Bwana akamwambia Abrahamu, “Kwa nini Sara amecheka na kusema, 'Kweli nitazaa mtoto nami sasa ni
mzee?'
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mwana na-kwa-Sara mwaka-ujao
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Je, kuna jambo lolote gumu lisilowezekana kwa Bwana? Nitakurudia mwakani majira kama haya, naye Sara
atakuwa na mwana.”
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Na-akasema aliogopa kwa-sababu sikucheka Sikucheka akisema Sara Na-akakana
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SPOS P NG
ulicheka bali Hapana
H6711 H3808

Sara akaogopa kwa kuwa alidanganya na kusema, “Mimi sikucheka.” Lakini Bwana akasema, “Ndiyo, ulicheka!”
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Sodoma uso-wa juu-ya na-wakatazama watu kutoka-hapo Na-wakasimama
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kuwasindikiza nao alikwenda na-Ibrahimu
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Wakati watu hao waliposimama ili waondoke, walielekeza nyuso zao Sodoma, Abrahamu akawatoa kitambo
kidogo ili awasindikize.
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Ndipo Bwana akasema, “Je, nimfiche Abrahamu jambo ninalokusudia kufanya?
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ndani-yake na-watabarikiwa na-lenye-nguvu kubwa taifa atakuwa hakika Na-Ibrahimu
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nchi mataifa-ya yote
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Hakika Abrahamu atakuwa taifa kubwa na lenye nguvu, kupitia kwake mataifa yote ya dunia yatabarikiwa.
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juu-yake alichosema Kkile (kitu)  Ibrahimu juu-ya
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Kwa maana nimemchagua yeye, ili awaongoze watoto wake na jamaa yake kufuata njia ya Bwana, kwa kuwa
waadilifu na kutenda haki, ili Bwana atimize ahadi yake kwa Abrahamu.”
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na-dhambi-yao ni-kikubwa kwa-sababu na-Gomora Sodoma Kilio-cha Yahwe Na-akasema
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sana ni-nzito kwa-sababu
H3966  H3513

Basi Bwana akasema, “Kilio dhidi ya Sodoma na Gomora ni kikubwa sana na dhambi yao inasikitisha sana,
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wamefanya kwangu kilichonifikia kulingana-na-kilio-chake na-nione tafadhali Nitashuka
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nitajua hapana na-kama kabisa
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kwamba nitashuka nione kama waliyoyatenda ni mabaya kiasi cha kilio kilichonifikia. Kama sivyo, nitajua.”
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alisimama bado na-Ibrahimu Sodoma na-wakaenda watu kutoka-hapo Na-wakageuka
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Yahwe mbele-ya
H3068 H6440

Basi wale watu wakageuka wakaenda kuelekea Sodoma, lakini Abrahamu akabaki amesimama mbele za Bwana.
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Ndipo Abrahamu akamsogelea akasema: “Je, utawaangamiza wenye haki na waovu?
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na-hautasamehe utaharibu Je-pia miji ndani-ya wenye-haki hamsini kuna Labda

H3808 H5595 H0637 H8432 H6662 H2572 H3426 HO194
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ndani-yake ambao wenye-haki hamsini kwa-ajili-ya mahali utasamehe
H7130 H6662 H2572 H4616 H4725 H5375

Je, ikiwa watakuwepo watu wenye haki hamsini katika mji huo, hivi kweli utauangamiza na wala hutauacha kwa

ajili ya hao watu hamsini wenye haki waliomo ndani yake?

Wy o P k- e
mwovu pamoja-na mwenye-haki kumuua hili kama-jambo kufanya nawe
H7563 H6662 H4191 H2088  H1697
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nchi yote Je-Hakimu-wa nawe Iwe-mbali kama-mwovu kama-mwenye-haki
HO0776 ~ H3605 H8199 H2486 H7563 H6662
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hatafanya
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Hilo na liwe mbali nawe, kufanya jambo kama hilo, kuwaua wenye haki pamoja na waovu, kuwatendea wenye

haki sawasawa na waovu. Iwe mbali nawe! Je, Mwamuzi wa dunia yote hatafanya lililo sawa?”
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mji ndani-ya wenye-haki hamsini katika-Sodoma nitapata Kama Yahwe Na-akasema
H8432 H6662 H2572 H5467 H4672 H3068  HO559
:opape ofppn ToR% TRY)
kwa-ajili-yao mahali mahali-pote na-nitasamehe
H5668 H4725 H3605 H5375

Bwana akasema, “Kama nikipata watu hamsini wenye haki katika mji wa Sodoma, nitausamehe huo mji wote kwa

ajiliyao.”
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kwa  kusema nimethubutu tafadhali Tazama na-akasema Ibrahimu Na-akajibu
HO0413  H1696 H2974 H4994 H2009 H0559 H0085
U
na-majivu  mavumbi na-mimi Bwana-wangu
H0665 H6083 H0595 H0136

Kisha Abrahamu akasema tena: “Sasa kwa kuwa nimekuwa na ujasiri wa kuzungumza na Bwana, ingawa mimi si

kitu bali ni mavumbi na majivu;
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mji (kitu) kwa-watano Je-utaharibu watano wenye-haki hamsini watapungua Labda
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na-watano arobaini huko nitapata kama sitaharibu Sitaharibu Na-akasema wote
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je, kama hesabu ya wenye haki imepungua watano katika hamsini, utauangamiza huo mji wote kwa ajili ya hao
watano waliopungua?” Bwana akamwambia, “Kama nikiwakuta huko watu arobaini na watano, sitauangamiza.”
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arobaini huko watapatikana Labda na-akasema kwake kusema tena Na-akaendelea
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Abrahamu akazungumza naye kwa mara nyingine, “Je, kama huko watapatikana watu arobaini tu?” Akamjibu,
“Kwa ajili ya hao arobaini, sitauangamiza.”
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Labda na-niseme kwa-Bwana-wangu ikasirike tafadhali Usikasirike Na-akasema
HO194  H1696 HO136 H2734 H4994 H0408 H0559
= e = O OO o oYY oY e
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Ndipo akasema, “Bwana na asikasirike, lakini niruhusu nizungumze. Je, kama huko watakuwepo thelathini tu?”
Akajibu, “Sitapaangamiza ikiwa nitawakuta huko watu thelathini.”
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ishirini kwa-ajili-ya sitaharibu Sitaharibu Na-akasema ishirini huko watapatikana
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Abrahamu akasema, “Sasa kwa kuwa nimekuwa na ujasiri sana kuzungumza na Bwana, je, kama wakipatikana
huko watu ishirini tu?” Bwana akajibu, “Kwa ajili ya hao ishirini, sitauangamiza.”
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mara-hii  tu na-niseme kwa-Bwana-wangu ikasirike tafadhali Usikasirike Na-akasema
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kumi kwa-ajili-ya sitaharibu Sitaharibu Na-akasema kumi huko watapatikana Labda
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Abrahamu akasema, “Bwana na asikasirike, lakini niruhusu nizungumze tena mara moja tu. Itakuwaje kama
watapatikana huko watu kumi tu?” Bwana akajibu, “Kwa ajili ya hao kumi, sitauangamiza.”
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Bwana alipomaliza kuzungumza na Abrahamu, akaondoka, naye Abrahamu akarudi nyumbani kwake.


https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5668.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2974.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5668.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5668.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm

